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BOHAI TRIMET Autornative Holding GmbH Seite 1 von 1

Aluminiumallea 1 + D-06493 Harzgerode USt-IDNr Liaf Nr./ No.

DE306685527 21102948

Magna PT S.p.A. USEIDNr Kunde Datum / Date
Via dei Ciclamini, n. 4 IT04886850728 * |15.04.2021

70026 Modugne (Bari)

Italien WA
2% 221830
Sord o064 [T PG

Cllent Fournisseur
101102 91002733
Thre Zelchen  Bestell-Nr, / Lieferplan-Nr, [ Daturn Abschluss-Nr Unsere Abtellung Hausruf
Customar [dentification [ Order No. f Data Additions Suppller Department Tel. Ext.
Référence client / N® at Date de la comm. Department fournisseur Tél, Intér.
550004518101
Varsandart Frei Hnfrel Varpackungsart Bruttogewlcht kg Nattogowicht kg
Type of shipmeant Pald Unpald Packaging Gross Welght kg Net Weight kg
Mode d'expédition  Truck Franco Portdit | Mode d2mballage Brut Polds kg Nat Polds kg
Abholung Sped. Schweitzer GmbH X | siehe unten 16.351,20 12.991,20
Varsandanschrift f Ship to address | Adresse d'expédition Werk-Nr. Empfangs-{ Abladostolle
Cust Fact Unleading locafl
Viectel Giclamini 470026 Modugno BA lallen e Lo o Schargamont o)
mini g 100 14249
Pos,  Tellenummer { Auftragsdaten Menge
Customer Part No. Place
N° de piece du destinaire Quantité
Wir liefern nach den Allgemeinen Verkaufs-, Lieferungs- und Zahiungsbedingungen der
BOHAI TRIMET Automative Holding GmbH (siehe www.trimet.de).
10 30452.03 1.200 Stiick
Bezeichnung KGH DCT300 Daimler Benzin KUEMME-+HMAGE L sxl
Zeichnungs-Nr.; 251.0.3146.62 ;’,- CETTAZION £ MERCE
Zeichnungsstand / -index:  ©012310/25.10.18 bt 950
3 ita dichiaratat 82>
Ihre Artikelnr 2510640101 Quantita cic
Werkstoff: Leg. 226 Quantita effettl'vai
HS-Code 76169910 Tipo Imballaggic:
Country of Origin DE Quantita lmballi cuﬂ dimbatio: @
Gewicht (MT2): 12,991,200 kg Conformita alle schede
pata controlloial o t?(
Firma
Verpackung
TBA-500002 DCT300DAGFT 240 Stick 4 0 Stick 2.640kg
TBA-501494 Basispalette HDPE 40 StOck & 30 Stack 720 kg
Lieferung FCA-frei Frachtfiihrer
Steuerfreie innergemeinschatiliche Lieferung
Eingangsvermerke Mengenpritfung Gilteprlifung Empfénger - | Rechnungsprifung
Datum
Name

Geschiftszeit von Mo-Fr 07:00 bis 17:00

BOHAI TRIMET Automoative Holding GmbH Geschéftsfhrung: Luigi Mattina (CEO} » Minfen Gu » Andreas Kiebel - Tianwen Wang ~
Aluminiumallea 1 Sitz der Gesellschaft: Harzgerode » Handelsregister Stendal, HRB 23166

D-068493 Harzgerode Umsatzsteuer-ldent-Nr.: DE306665527 Steuer-Nr.: 117/105/07416

Telefon: +49 (0) 39484 50-0 - Telefax: +49 (0) 39484 50200 Deutsche Bank AG, Magdeburg - DEUTDESM » DEG8 8107 0000 0210 0162 00
harzgerode@hohai-trimet.com « www.trimet.com Harzsparkasse, Wemigerade - NOLADE21HRZ » DE22 8106 2000 0324 4041 31
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Nexways Cargo Kft, ~ 5%

1239 Budapest, Nagyk&rasi Gt 351.

T/0035 or

.° ~nwc 046495

Feladé {(Név, cim, orsz&g) Expeditorul {nume, adres3, tara)
Sender (Name, address, country)

1

NEMZETKOZIFUVARLEVEL
SCRISOAREATRANSPORTINTERNATIONAL

INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
A fuvarozasra eltdr6 megallapodas-esetén is a Nemzatkdzi Arufuvarozasi

i
BOHAI TRIMET Automotive Holding GmbH

egyezmény {C.M.R.)rendalkezé ﬁi_aztrényaqu. : é/
Acest Transport e supus indiferent de.orice clauzi contfar® conventle relative la

Aluminiumallee1, 06493 Harzgerode

conlracluldeIranspnrtIntemaﬁonal‘d‘am,‘égfuip‘ sosele {C.M

a2

This carriage is subject, notwithstapding @Ay cidlisd to tHe contrary to the

AtvevB (Mév, cim, orszag) Destinatar {nume, adresé, tara)
Conslgnea (Mame, addrass, country)

2

Conventionon the Contract for the Internations]? Cdriage of Goods by Road
(C.M.R)) L
Euvarozé {Név, cim, orszdg}
1 6 Transportator (nume, adresa, i;ara)
Cagrier (Name, address, counfry)

MACTLCPT

Nexways Cargo Kfi:

2O HOOURD

1239 Budapest, Nagyk&rosi (t351.

Addszdm: HU 17781578
Csoport azonosito szam: 17781578-5-44

TALY

St

Az &ru kiszolgélthtdsi helye {helység, orszdg)
Locul prevézut pentra livrarea marfii (Localitatea, {ara)
Place of delivery of the gocds (Place, country) .

3

N "?ﬁ
Tovabbi fuvarozok (Név, cim, orszag)t 3 = I
17 Transporturi stccessivi (nume, adrosa, tara)
Successive camiers (Name, address, country)

Helység/Localitateal / Place ‘1002/,’_ H{")D ()f‘,..m

Orszag / Tara / Country ['T“4 [ (
T e

Drata { datum / dafe

Az aru gtyételének helye és I.dapnnt{a {helység, orszig, idGpont)
tea, {ara}

ol

Locul si data incarcani (Localila lf]eagoods Placo. country, dale
ve—HuldDrhgémbH—

1 8 A fuvarozo fenntartasal 6s bejegyzése] N .
HRezerve 5i observalil ale transportatorilor
Carrier's reservations and observations

4 Place and date of faking over of
uminiumalieet;-06493-Harzgerode

Détum { Data / Date

 Locanta(MALT:
Orszag / Tara / Country
e/ L] 2024

Mellékelt ckmanyok
Documente anexate
Annexed documents
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Darabszém TN SR Y I S =k Bont
Jel 65 szam Csomagolds madia gy-Aru megnevezése ' Statisztikal szam Bruttd shly (k "
6 i si numere 7 “Erﬁ&aﬁﬂt@te 8 vad a5 ambalare O Natura marfi. , L10 Nr. statistic | 1 Greutate | ng:g)kg_ 12 Eﬁ‘é;ﬁ}nm,
Marks ‘and Nos packages Met\hoq of p\acklng I“N?ms of theg Ion:lls - S\tailsllca] numher Gross weight in kg Voume bt m
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Osztaly  Szém _ Bell
Class ' Number __Lotter ADR
A fatadd rendelkezésel {Vam- és egyéb hivatalos kezelés) Fizelendd Feladd Pénznem eV
1 3lnstructiontle expeditorulul (formalitiii vamale sioficlate) 49 De plaia de catre| Expeditor valut Dastinatar
Sender's instructions (Customs and other formalities) To be paid by Sender Currency Consignae
. =
1 4\'lsszatérllés
Rambursare
Reimbursement
Fuvardij-fizetés] rendelkezések irecti i Kiildnleges megallapodasok :
1 5Prascrlj§1|i de francare Directions as to frsight payment 20 Cunvenﬂl speciga[e Special agreements
Bérmentve / Franke / Freight paid .
Barmentaskiés nélkll / Non franco / Freight to be pald Aﬁs fa;\\
Kiallitas helye, ldGpontja / Tncheiat la = 5 ?F'\ i
21 Eqabiichod in D R <4 0 G\ _20 24 RE A Aetele: Kot
A{/ /(‘7&1‘/ Goodps recelved: Date oN...... O | R
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Randszam ' Raksuk
Nr. deﬁ%regisirare P
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25 Autovehicul Ton?J
Vehlcle Registraticn number Useful loag"
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